
CONTOUR #2 - DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grad Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice
for any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture.
Button rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter
and straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves
while the .358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all
barrels are stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237284092
Mfr. No.:
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #2
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.315kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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VerbraucherSicherheitsanleitung für CONTOUR
#2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL entschieden hast. Dieses Produkt ist für präzises Schießen und Neubearbeitungsprojekte konzipiert. Um
deine Sicherheit und die optimale Leistung deines Laufs zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsanweisungen befolgt werden, um Risiken im Zusammenhang mit der
Verwendung dieses Produkts zu minimieren.
Verwende den Lauf immer gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Umgang und der Verwendung von Feuerwaffen
und deren Komponenten verbunden sind.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Laufs vor der Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit oder der
Verwendung von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Verwendung ordnungsgemäß an der Feuerwaffe montiert ist.
Überschreite niemals die empfohlenen Kaliberspezifikationen für diesen Lauf.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher und frei von Hindernissen ist.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit
und Leistung beeinträchtigen kann.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
deren Komponenten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Richte den neuen Lauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Ziehe alle Schrauben und Befestigungen gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest, um eine
ordnungsgemäße Passform zu gewährleisten.
Überprüfe, ob der Lauf sicher befestigt ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:2.

Führe vor dem Schießen eine gründliche Inspektion des Laufs und der Feuerwaffe durch, um
sicherzustellen, dass sie sich in gutem Zustand befinden.
Verwende nur empfohlene Munition, die mit den Spezifikationen des Laufs kompatibel ist.
Halte die Feuerwaffe fest und achte auf eine stabile Schießposition.
Überprüfe nach dem Schießen den Lauf auf Anzeichen von Beschädigung oder übermäßiger
Abnutzung.



Reinige den Lauf regelmäßig, um seine Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Feuerwaffenkomponenten.
Werfe den Lauf nicht im normalen Haushaltsmüll weg.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere ein örtliches Recyclingzentrum,
das auf Metallrecycling spezialisiert ist, für eine ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Garantieinformationen konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem CONTOUR
#2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL gewährleisten. Setze immer Sicherheit
und die Einhaltung geltender Gesetze und Vorschriften an erste Stelle.



Consumer Safety Instruction Guide for CONTOUR
#2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This product is designed for precision shooting and rebarrelling projects. To ensure your safety and the optimal
performance of your barrel, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed to minimize risks associated with the use of this product.
Always use the barrel in accordance with the manufacturer's specifications.
Be aware of the potential hazards associated with handling and using firearms and firearm components.
Store the barrel in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the barrel before use.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or using firearms.
Ensure that the barrel is properly mounted to the firearm before use.
Never exceed the recommended caliber specifications for this barrel.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is safe and free from obstructions.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way, as this can compromise its safety and
performance.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the new barrel with the receiver and ensure that it fits securely.
Tighten all screws and fittings as per the manufacturer's specifications, ensuring a proper fit.
Doublecheck that the barrel is securely attached before proceeding.

Usage:2.

Before firing, conduct a thorough inspection of the barrel and firearm to ensure they are in good
working condition.
Use only recommended ammunition that is compatible with the barrel's specifications.
Maintain a firm grip on the firearm and ensure a stable shooting position.
After firing, inspect the barrel for any signs of damage or excessive wear.
Clean the barrel regularly to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding metal and firearm components.
Do not throw the barrel in regular household waste.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact a local recycling center that specializes in metal



recycling for proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or warranty information, please refer to the manufacturer's contact
details provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #2
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Always prioritize safety and compliance with
applicable laws and regulations.



Guide de Sécurité pour les Consommateurs du
CANON CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM
#2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Ce produit est conçu pour le tir de précision et les projets de remplacement de canon. Pour garantir ta sécurité
et le bon fonctionnement de ton canon, lis et suis attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de suivre toutes les instructions de sécurité pour minimiser les risques associés à l'utilisation de
ce produit.
Utilise toujours le canon conformément aux spécifications du fabricant.
Sois conscient des dangers potentiels associés à la manipulation et à l'utilisation des armes à feu et des
composants d'armes à feu.
Range le canon dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement l'état du canon pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation ou de l'utilisation d'armes à feu.
Assuretoi que le canon est correctement monté sur l'arme à feu avant utilisation.
Ne dépasse jamais les spécifications de calibre recommandées pour ce canon.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone de tir est sécurisée et dégagée d'obstacles.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit, car cela peut
compromettre sa sécurité et ses performances.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des composants
d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire le canon existant de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Aligne le nouveau canon avec le récepteur et assuretoi qu'il s'adapte correctement.
Serre toutes les vis et fixations selon les spécifications du fabricant, en veillant à un bon
ajustement.
Vérifie à nouveau que le canon est solidement attaché avant de continuer.

Utilisation :2.

Avant de tirer, effectue une inspection approfondie du canon et de l'arme à feu pour t'assurer
qu'ils sont en bon état de fonctionnement.
Utilise uniquement les munitions recommandées qui sont compatibles avec les spécifications du
canon.
Maintiens une prise ferme sur l'arme à feu et assuretoi d'une position de tir stable.
Après avoir tiré, inspecte le canon pour détecter tout signe de dommage ou d'usure excessive.
Nettoie régulièrement le canon pour maintenir ses performances et sa longévité.



Instructions d'Élimination
Élimine le canon conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les composants
d'armes à feu.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le canon est endommagé ou n'est plus utilisable, contacte un centre de recyclage local spécialisé dans
le recyclage des métaux pour une élimination appropriée.

Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les informations de garantie, réfèretoi aux
coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton CANON CONTOUR #2
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Priorise toujours la sécurité et le respect des
lois et réglementations applicables.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questo prodotto è progettato per progetti di tiro di precisione e ricannone. Per garantire la tua sicurezza e le
prestazioni ottimali della tua canna, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le istruzioni di sicurezza siano seguite per ridurre al minimo i rischi associati all'uso di
questo prodotto.
Utilizza sempre la canna in conformità con le specifiche del produttore.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati alla manipolazione e all'uso di armi da fuoco e componenti
di armi.
Conserva la canna in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni alla canna prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi o
utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che la canna sia correttamente montata sull'arma prima dell'uso.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate per questa canna.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli.
Non tentare di modificare o alterare la canna in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sua
sicurezza e prestazioni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e componenti di armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la canna esistente dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Allinea la nuova canna con il ricevitore e assicurati che si adatti in modo sicuro.
Serrare tutte le viti e le giunzioni secondo le specifiche del produttore, assicurando una corretta
aderenza.
Controlla nuovamente che la canna sia fissata saldamente prima di procedere.

Uso:2.

Prima di sparare, esegui un'ispezione approfondita della canna e dell'arma per assicurarti che
siano in buone condizioni di funzionamento.
Utilizza solo munizioni raccomandate che siano compatibili con le specifiche della canna.
Mantieni una presa salda sull'arma e assicurati una posizione di tiro stabile.
Dopo aver sparato, ispeziona la canna per eventuali segni di danni o usura eccessiva.
Pulisci regolarmente la canna per mantenere le sue prestazioni e longevità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i metalli e i componenti delle armi da
fuoco.
Non gettare la canna nei rifiuti domestici normali.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, contatta un centro di riciclaggio locale specializzato nel
riciclaggio dei metalli per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o le informazioni sulla garanzia, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo CONTOUR #2 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Prioritizza sempre la sicurezza e la conformità alle
leggi e ai regolamenti applicabili.



Forbrukersikkerhetsinstruksjoner for CONTOUR
#2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Dette
produktet er designet for presisjonsskyting og ombygningsprosjekter. For å sikre din sikkerhet og optimal ytelse
av løpet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetsinstruksjoner følges for å minimere risikoene knyttet til bruken av dette
produktet.
Bruk alltid løpet i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Vær oppmerksom på potensielle farer forbundet med håndtering og bruk av skytevåpen og
våpenkomponenter.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Kontroller jevnlig for tegn på slitasje eller skade på løpet før bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du håndterer eller bruker skytevåpen.
Sørg for at løpet er riktig montert på skytevåpenet før bruk.
Ikke overskrid de anbefalte kaliberspesifikasjonene for dette løpet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at skyteområdet er trygt og fritt for hindringer.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten og
ytelsen.
Følg alle lokale lover og forskrifter som gjelder bruk av skytevåpen og våpenkomponenter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Fjern det eksisterende løpet fra skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster det nye løpet med mottakeren og sørg for at det passer sikkert.
Stram alle skruer og festemidler i henhold til produsentens spesifikasjoner, og sørg for en riktig
passform.
Dobbeltsjekk at løpet er sikkert festet før du går videre.

Bruk:2.

Før du avfyrer, gjennomfør en grundig inspeksjon av løpet og skytevåpenet for å sikre at de er i
god stand.
Bruk kun anbefalt ammunisjon som er kompatibel med løpet spesifikasjoner.
Oppretthold et fast grep om skytevåpenet og sørg for en stabil skytestilling.
Etter avfyring, inspiser løpet for eventuelle tegn på skade eller overdreven slitasje.
Rengjør løpet regelmessig for å opprettholde ytelsen og levetiden.



Avfallsinstruksjoner
Kast løpet i samsvar med lokale forskrifter for metall og våpenkomponenter.
Ikke kast løpet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis løpet er skadet eller ikke lenger brukbart, kontakt et lokalt resirkuleringssenter som spesialiserer seg
på metallresirkulering for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet, bruk eller garantinformasjon, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som er gitt med produktpakken.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og behagelig opplevelse med din CONTOUR #2 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av gjeldende
lover og forskrifter.



Konsumentsäkerhetsinstruktioner för CONTOUR
#2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
produkt är designad för precisionsskytte och ombyggnadsprojekt. För att säkerställa din säkerhet och optimal
prestanda för din pipa, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsinstruktioner följs för att minimera riskerna i samband med användningen av
denna produkt.
Använd alltid pipan i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med hantering och användning av
skjutvapen och vapendelar.
Förvara pipan på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på pipan innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller använder skjutvapen.
Se till att pipan är korrekt monterad på skjutvapnet innan användning.
Överskrid aldrig de rekommenderade kaliberspecifikationerna för denna pipa.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutområdet är säkert och fritt från hinder.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt, eftersom detta kan kompromissa med dess
säkerhet och prestanda.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och vapendelar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya pipan med mottagaren och se till att den passar säkert.
Dra åt alla skruvar och fästen enligt tillverkarens specifikationer för att säkerställa en korrekt
passform.
Kontrollera att pipan är ordentligt fäst innan du fortsätter.

Användning:2.

Innan du avfyrar, gör en noggrann inspektion av pipan och skjutvapnet för att säkerställa att de är
i gott skick.
Använd endast rekommenderad ammunition som är kompatibel med pipans specifikationer.
Håll ett fast grepp om skjutvapnet och se till att du har en stabil skjutposition.
Efter avfyrning, inspektera pipan för tecken på skador eller överdrivet slitage.
Rengör pipan regelbundet för att upprätthålla dess prestanda och livslängd.



Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och vapendelar.
Släng inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, kontakta ett lokalt återvinningscenter som specialiserar
sig på metallåtervinning för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller garantinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges i din produktförpackning.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din CONTOUR #2
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av
tillämpliga lagar och förordningar.



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů k hlavni
CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlavně CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL. Tento produkt je navržen pro precizní střelbu a projekty přebarvení. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a optimální výkon vaší hlavně, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jsou dodržovány všechny bezpečnostní pokyny, abyste minimalizovali rizika spojená s
používáním tohoto produktu.
Vždy používejte hlaveň v souladu se specifikacemi výrobce.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s manipulací a používáním střelných zbraní a jejich
komponentů.
Ukládejte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte, zda na hlavni nejsou známky opotřebení nebo poškození před použitím.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo používání střelných
zbraní.
Ujistěte se, že je hlaveň správně namontována na zbrani před použitím.
Nikdy nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro tuto hlaveň.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla střelecká oblast bezpečná a bez překážek.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli modifikovat nebo měnit, protože to může ohrozit její bezpečnost a výkon.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a jejich komponentů.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou hlaveň s přijímačem a ujistěte se, že je bezpečně usazena.
Utáhněte všechny šrouby a příslušenství podle specifikací výrobce, abyste zajistili správné
uchycení.
Zkontrolujte, že je hlaveň bezpečně připevněna, než pokračujete.

Použití:2.

Před výstřelem proveďte důkladnou kontrolu hlavně a zbraně, abyste zajistili, že jsou v dobrém
pracovním stavu.
Používejte pouze doporučenou munici, která je kompatibilní se specifikacemi hlavně.
Udržujte pevný úchop na zbrani a zajistěte stabilní střeleckou pozici.
Po výstřelu zkontrolujte hlaveň na známky poškození nebo nadměrného opotřebení.
Pravidelně čistěte hlaveň, abyste udrželi její výkon a dlouhou životnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu a komponentů střelných
zbraní.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, kontaktujte místní recyklační středisko, které se
specializuje na recyklaci kovů, pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo informací o záruce se prosím obraťte na kontaktní
údaje výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší hlavně CONTOUR #2 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování platných
zákonů a předpisů.
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